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NOTICE.

N presenting lo Mhe public @ reprind of  The Liturgy of the

Nile,” the author dusives fo express fhe hope thal the other

Services comfained in the British Musewm ME. Or. 4951 may
soon find an editor and franslaior.

The Servive contained n the preseni Ifiile work comsiifutes
(apart from the well-known Gospel Lectionary, edited by Count
Miniscalechi Erigeo and  alte by Lagarde) the only complete
Palestinian Syriac fexi that has as _yet been published; and the
addition of nime other complede, though wvery small, lexis in the
same diglect, @5 swre fo e welcomed with cogerness by Aramaic
students, both vn England and on the Continent.

From a Nlergical poimd of wview fhe gain is likely o be af
least as greal, for the Malkite, or Giraco-Syrian, Services contained
e the MS. reack back fo @ considerable antiguily, and will be
Jound do offer several inderesting poluts for siudy and compariven.
An editer of there fexts wnll, therefore, be able tfo appeal io twe
different classes of studenis, and the risk of finding no readers
well fhus Do reduced lo wery small proportions tndied.

G. M.
Detaber, 186,
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I. IstRODTOTION.
1. Description of the 33,
2. Anpalyais of the Service, followed by Rewmarks on (@} the
Diaten of its Clelebration, (&) its Malkite Origin, (¢} the
Biblical portions contained io it.
3. Auvalogies from () the Ritual of the Ancient Hgyptiana,
{t) the Cracco-Roman Period, (¢) the Religious
Obaervunces of the Coptic Chureh, (o) Muhammedan
times,
I1. Tee Pazmeriaian Sreiso Trxr,
ITI. Ax Exarmg TrRA¥sLaTIoN, witE Norms,
IV. A Vooasurany of UNcevar Worps anp Forws,

I. IwrropucTion,

1. Desoription of the MS.

Tuz MB. from which tha text of the Nile Service is taken
is numbered Or 4951, and iz & recent acquieition of the
British Museum, It consists of 69 paper lezves, measuring
about 6} ina, by 5ins., with mostly 15 lines to o page. The
quires, 7 in number, ave of 10 leaves each (the last leaf
being blank). The Syriac lstters by which the guires are
numbered are written in the middle of the lower margin,
both on the last and the first page of each quire. Thus,
on fol. 105, the letter } denotes the end of the first guire,
and the same letter also stands ou fol. 1ls; the lstters
-1 v eto.,, are similarly written on foll. 200 and 21g,
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foll. 205 and 31a, eto. The only exception is the absence
of the letter © on fol. 6la. The style of writing,! though
emaller, approaches very nearly to that of pl. xx (repre-
senting fol. 34z of Add, 14,664) in vol. iii of Wright's
“Catalogue of the Syriac MSS. in the British Museum,”
which has been assigned to the twelfth or thirteenth
century. The letter “1Ish*' is, with very few exceptions,
written 3% (with two dots instead of one), and the “ daleth ”
is, a8 & rule, not distinguished by a dot below. Thers
are no discritic points below the letters, and points over
the text (see the first facsimile, represonting fol. 386 of
the MS. chosen to exemplify some of the characteristice
mentioned here} are mainly employed in the following
cases: (1) one dot over the letter £ to mark the aspirste;®
(2) a dot often placed over the O1 of both the 3rd person
suffix mase. and fem. sing.; (2) the occasional distinetion
of the plural form by the two dets koown as *“séydmé"
(e.g. o] in the fourth line of the first faceimile); (4)
two dots over the inverted pé (2), and sometimes also
over the letter .

V The earlier steges of Palestinian Syriac writing are exemplified in plates
xviil and zix published in Wright's Catelogue | see wlio the faceimiles given in
Land's ¢ Anecdots Syrisca,® vol. iy, sl in ¢ Anecdots Oxenicnsia,” Hemitio
peries, volb, I, perta v and ix.

5 T4 is well known that thers wea & double pronuncintion of the “rish ' in
Palestine (se¢ J. Derenbourg, © Moanal du Lactour,” Jourpal Asiatiqus, 1870,
p. 448), but ons can hardly refor the occasiennl use of 3 in this MB. to &
difference of promuncintion. .

3 Differences from the ]!-d-ei_sm Byriae aro ghown in sach words &s H‘u—n
Few. Aram. 82} Wanul, ee.  The dot is, howerer, not used with

perfoct regularity.
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There are no vowel-signa’ for the Syrime in the MS., and
the system of Interpunction consists mainly of two, three,
or four dots, differently grouped,

It contains the following Services of the Malkite Church,
in the Palestinian Syrino diulect, the rubricsl directions
and several of the headings being in Karshuni, and also
embodying prayers and liturgical *formulse” in Greek
transcribed into the Syrise character :—

L Two services for the Consecration of a Church.

{a) The cousecration to inelude the Holy Table.
Fol, 2a,

Heading: Tyas 1ls3007 luoszo {io30 1ol oicaas
0,080 oo ronual oulibe Joh; ouo s
90 CL2 u N taatalo

(4} The conseoration to apply to the Chancel only,
Fol. 124.

Heading: (#0 ounaiath (07 §o2 oo\ wapl o

' On the vowel-signs which are used in connection with the Syrine tran-
soription of Greek words, see further on.

® For ..m..-,.-:l in the senee of ©fsousecration’ ees Dogy, Bnpplement aus
Dict. Amb., vel. i, p. 485,

L R | P
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II. A peries of Ordination Services for Celibate Clergy.
{2) The Ordination of Readers. Fol. 16,
Heading ; Rass W 1%an I.a..u]o laca ]m&.a Boan
“oliaf s ookan Jaats Jewbhl
0 faoio cpo Poasel W Moo

At the end of this Sorvice: [ ha 'H.uh_s “amsy ogIo
Loty Voeay 3o ~ee ot oy

This prohibition to marry is not repeated at the end of the
other Bervices belonging to this series, as the obligation of
celibaey being taken at the ordination to the lower degree
covers the ordinations that follow,

{&) The Ordination of Deacons. Fol. 18q.
Heading is0 Latoats s '|!a'| Saamy jmog

{¢) The Ordination of Priests, Fol, 22a,
Heading: 780 lasnoWlsy J,a] Saasoy lmaf

At the end of this Service is the following colophon :
1ol g (for ¢ ($1080) 0 wiraso sale
Hadaoihiito ad wiaha] b :sale wlaifors)
Wby m.’.'nf:.s yal o 8020 20 wds o faa

t a0}

! Nate the nea of 'ﬂ‘;n.': rl-u] in this place to express the Oreel
marronpdracp.  The usual Fal, Syr. rendering i S02 oy whilat rh-u"
a2 i the regular translation of the 8yre Hezaplar.

T fe. xuperovies [for yeporosimr).  The separaiion into two words, os
written wbove, nppeams ko show that the etymological eense of the word was
uwnknown to the copyist.

3 Q.‘iahmmeﬂfnrﬂ; in the "Lilqlrgynftha Nilg,*' D.:. oeeurs for &
(men p, 22, 1. i}
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w.e. “ Finished by the help of the Lord; the prayer
of the laying on of hands I8 finished. I, Antony,
the sinful Metropolitan, Pray for me, my mesters,
and everyone shall be rewarded according to his
prayer. Amen.*

If the Metropolitan Antony, who appears to have written
the M8, could be identified, the period to which the copy
belongs would cease to be uncertain ; but, unfortunately, he
does not appear to be mentioned in Le Quien's ** Oriens
Christianus,” nor can I find a $race of him in KNeale's
work on the “ Holy Easstern Church! Some scholar who
hus made & special study of the Malkite ecelesinstical
history of that time might be able to throw light on the
subject.

III. The Liturgy of the Nila. Fol. 27«
Heading : LEAXLY 'I.lpn.n; Luoie {20 1'5'! ldens
walay leraoy Jlawoll ] casbo @ tals
o Joato
For the full heading and translation, see pp. 21, 87;
an unalysis of the Service, together with an account of

the lessons from the Holy Beriptores, will be given in the
second part of the Introduction.

IV. A series of Ordination Berviees for Non-celibate
Clergy.

{#) The Ordination of Readers. Fol. 43s.
Heading: otool lerac; Luoie |;o30 1ol otnan
0 3.pomasy]
() The Ordination of Subdeacons. Fol. 48s.
Heuding : i:o En]..;n:::ﬂ uﬁp!g;’.



